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See the notice on TED website

671886-2026 - Concurso
Alemanha – Veículos-escada com plataforma giratória – Beschaffung einer DLAK 23/12 für die 
Freiwillige Feuerwehr der Stadt Landshut
OJ S 189/2026 30/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal - Anúncio de alteração
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Landshut
Correio eletrónico: beschaffungsstelle@landshut.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Beschaffung einer DLAK 23/12 für die Freiwillige Feuerwehr der Stadt Landshut
Descrição: Beschafft wird eine Automatik-Drehleiter mit Rettungskorb Typ DLAK 23/12 
entsprechend DIN 14043, bestehend jeweils aus Fahrgestell mit Aufbau (geschuldeter Erfolg).
Das Fahrzeug muss den nachfolgenden Normen und Richtlinien in ihrer jeweils letztgültigen 
Fassung entsprechen: DIN EN 1846 Teil 1 - 3, DIN 14555 Teil 22, 14502 Teil 2 und 3 
(Restnorm), der EMV Richtlinie für Kraftfahrzeuge, der Richtlinie 2004/104/EG über die 
Funkentstörung von Kraftfahrzeugen (ergänzt durch 2005/49/49/EG, 2005/83/EG, 2006/28/EG 
und 2009/19/ EG), EN 50081: 1998, EN 50082: 1998, ETS 300 113 und 300 390 für ETSI-
Spezifikation Tetra-Standard, den Aufbaurichtlinien des Fahrgestellherstellers, allen 
einschlägigen UVV-Richtlinien, den Vorschriften über elektrische Anlagen und Betriebsmittel 
(VDE-/ DIN-Normen). Das Fahrzeug benötigt zulassungstechnisch alle Systeme und 
Vorrüstungen gemäß (EU) 2144/2019, eine Zulassung muss auch in Anbetracht rechtlicher 
Änderungen zum angebotenen Lieferzeitpunkt uneingeschränkt und ohne 
Sondergenehmigung möglich sein. Es muss geliefert werden einschließlich der Unterbringung 
der feuerwehrtechnischen Beladung in dem Feuerwehraufbau und aufgesetzt auf 
Straßenfahrgestellen. Die über die Norm hinaus gehenden unterschiedlichen Beladungen sind 
bestimmungsgemäß, den Vorgaben dieser Ausschreibung und des Auftraggebers zu lagern. 
Aufgrund der geplanten Nutzungsdauer von mindestens 20 Jahren wird besonders großer 
Wert auf eine fachgerechte und solide Verarbeitung gelegt. Auf eine ergonomische Bedienung 
und Entnahme der Ausrüstung wird allergrößter Wert gelegt.Insbesondere auf die Sicherung 
der gelagerten Ausrüstung im Bereich des Fahrerhauses mit mindestens 10 g wird 
ausdrücklich hingewiesen. Die Auftragsdurchführung muss diese Motive berücksichtigen, d.h. 
insbesondere, dass die Ausrüstungsgegenstände soweit technisch darstellbar nach den 
Anforderungen des Auftraggebers zu verlasten sind.
Identificador do procedimento: 0f41f020-a6c2-42a4-9e43-e0b51e13b892
Identificador interno: 2026-073
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/671886-2026
mailto:beschaffungsstelle@landshut.de
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Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34144211 Veículos-escada com plataforma giratória

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Landshut
Código postal: 84028
Subdivisão do país (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: a) Der Bieter hat anzugeben inwieweit sein Unternehmen einen 
Bezug zu Russland hat. Dafür ist die “Eigenerklärung Bezug Russland“ auszufüllen und als 
Teil des Angebotes abzugeben. Die entsprechende Eigenerklärung ist im 
Angebotsassistenten hinterlegt. Diese Erklärung ist auch für Unterauftragnehmer, Lieferanten 
oder Eignungsverleiher gem. den Bedingungen der Erklärung abzugeben. b) Die 
Teilnahmeanträge/Angebote können ausschließlich von registrierten Bewerbern über die 
Vergabeplattform  bzw. deutsche-eVergabe) in Textform (https://www.auftraege.bayern.de
eingereicht werden. c) Die Kommunikation (Nachrichten) erfolgt ausschließlich über die 
Vergabeplattform. Dabei ist das Tool "Nachrichten" zu verwenden.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Gemäß § 123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV und § 16 VOB/A Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach §§ 123 bis 126 GWB. Der Bieter hat anzugeben, ob 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen und ob er selbst bzw. ein nach Satzung 
oder Gesetz für den Bieter Vertretungsberechtigter in den letzten zwei Jahren • gem. § 21 
Abs. 1 Satz 1 oder 2 Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz oder • gem. § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes • gem. § 21 Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz oder • gem. § 19 Abs. 1 
Mindestlohngesetz mit einer Freiheitsstrafe von mehr als drei Monaten oder einer Geldstrafe 
von mehr als 90 Tagessätzen oder einer Geldbuße von mehr als 2.500 Euro belegt worden ist. 
Es können weitere Ausschlussgründe in den Vergabeunterlagen genannt sein.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Fahrgestell mit Aufbau
Descrição: Beschafft wird eine Automatik-Drehleiter mit Rettungskorb Typ DLAK 23/12 
entsprechend DIN 14043, bestehend jeweils aus Fahrgestell mit Aufbau (geschuldeter Erfolg).
Das Fahrzeug muss den nachfolgenden Normen und Richtlinien in ihrer jeweils letztgültigen 
Fassung entsprechen: DIN EN 1846 Teil 1 - 3, DIN 14555 Teil 22, 14502 Teil 2 und 3 

https://www.auftraege.bayern.de
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(Restnorm), der EMV Richtlinie für Kraftfahrzeuge, der Richtlinie 2004/104/EG über die 
Funkentstörung von Kraftfahrzeugen (ergänzt durch 2005/49/49/EG, 2005/83/EG, 2006/28/EG 
und 2009/19/ EG), EN 50081: 1998, EN 50082: 1998, ETS 300 113 und 300 390 für ETSI-
Spezifikation Tetra-Standard, den Aufbaurichtlinien des Fahrgestellherstellers, allen 
einschlägigen UVV-Richtlinien, den Vorschriften über elektrische Anlagen und Betriebsmittel 
(VDE-/ DIN-Normen).Das Fahrzeug benötigt zulassungstechnisch alle Systeme und 
Vorrüstungen gemäß (EU) 2144/2019, eine Zulassung muss auch in Anbetracht rechtlicher 
Änderungen zum angebotenen Lieferzeitpunkt uneingeschränkt und ohne 
Sondergenehmigung möglich sein. Es muss geliefert werden einschließlich der Unterbringung 
der feuerwehrtechnischen Beladung in dem Feuerwehraufbau und aufgesetzt auf 
Straßenfahrgestellen.Die über die Norm hinaus gehenden unterschiedlichen Beladungen sind 
bestimmungsgemäß, den Vorgaben dieser Ausschreibung und des Auftraggebers zu lagern.
Aufgrund der geplanten Nutzungsdauer von mindestens 20 Jahren wird besonders großer 
Wert auf eine fachgerechte und solide Verarbeitung gelegt.Auf eine ergonomische Bedienung 
und Entnahme der Ausrüstung wird allergrößter Wert gelegt.Insbesondere auf die Sicherung 
der gelagerten Ausrüstung im Bereich des Fahrerhauses mit mindestens 10 g wird 
ausdrücklich hingewiesen.Die Auftragsdurchführung muss diese Motive berücksichtigen, d.h. 
insbesondere, dass die Ausrüstungsgegenstände soweit technisch darstellbar nach den 
Anforderungen des Auftraggebers zu verlasten sind.
Identificador interno: ed08d6e3-87ff-4615-af40-d8f69f917a97

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34144211 Veículos-escada com plataforma giratória

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Landshut
Código postal: 84028
Subdivisão do país (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: Die Eignungskriterien finden Sie unter nachfolgend 
aufgeführtem Link: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier

 Die /external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/suitabilitycriteria

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/suitabilitycriteria
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/suitabilitycriteria
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Eignungskriterien und die geforderten Nachweise, Bescheinigungen sind in den 
Eignungskriterien im Angebotsassistenten unter der Schaltfläche/Rubrik "Eignungskriterien" 
und in der Aufforderung zur Angebotsabgabe (Formblatt im Angebotsassistenten unter 
"Vertragsbedingungen / Formulare") aufgelistet. Hier finden Sie auch den Zeitpunkt, zu der die 
Nachweise/Bescheinigungen einzureichen sind.

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Die Eignungskriterien finden Sie unter nachfolgend 
aufgeführtem Link: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier

 Die /external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/suitabilitycriteria
Eignungskriterien und die geforderten Nachweise, Bescheinigungen sind in den 
Eignungskriterien im Angebotsassistenten unter der Schaltfläche/Rubrik "Eignungskriterien" 
und in der Aufforderung zur Angebotsabgabe (Formblatt im Angebotsassistenten unter 
"Vertragsbedingungen / Formulare") aufgelistet. Hier finden Sie auch den Zeitpunkt, zu der die 
Nachweise/Bescheinigungen einzureichen sind.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Der Preis ist nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den 
Vergabeunterlagen sowie im Angebotsassistenten in der Schaltfläche/Rubrik 
"Leistungskriterien" aufgeführt. https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/awardcriteria
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Leistungsbewertung gemäß Kriterienkatalog
Descrição: Die Qualität ist nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den 
Vergabeunterlagen sowie im Angebotsassistenten in der Schaltfläche/Rubrik 
"Leistungskriterien" aufgeführt. https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/awardcriteria

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 23/10/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.
bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/0a50ada6-c0fd-48ef-9804-789b71b5f959

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/0a50ada6-c0fd-48ef-9804-789b71b5f959
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 29/10/2026 23:59:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 36 Dias

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/suitabilitycriteria
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/suitabilitycriteria
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/awardcriteria
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/awardcriteria
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/awardcriteria
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/awardcriteria
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/0a50ada6-c0fd-48ef-9804-789b71b5f959
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/0a50ada6-c0fd-48ef-9804-789b71b5f959
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/0a50ada6-c0fd-48ef-9804-789b71b5f959
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/0a50ada6-c0fd-48ef-9804-789b71b5f959
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Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-
EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 30/10/2026 07:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Informações adicionais: Nur Vertreter des öffentlichen Auftraggebers
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: siehe Vergabeunterlagen
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Eine Bietergemeinschaft hat mit ihrem Angebot eine Erklärung aller 
Mitglieder in Textform abzugeben, - in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im 
Auftragsfall erklärt ist, - in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der für die Durchführung des 
Vertrags bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, - dass der bevollmächtigte Vertreter die 
Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt, - dass alle Mitglieder als 
Gesamtschuldner haften.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Regelungen zur Einlegung von Rechtsbehelfen 
finden sich in den §§ 155 ff. GWB. Hingewiesen wird auf die Zulässigkeitsvoraussetzungen 
Hingewiesen wird auf die Zulässigkeitsvoraussetzungen eines Nachprüfungsantrags bei der 
Vergabekammer gemäß §§ 160 ff. GWB, insbesondere auf § 160 Abs. 3 S. 1 GWB, der wie 
folgt lautet:„ Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkennt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt."
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Landshut
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Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Stadt Landshut
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Regierung 
von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Landshut
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Stadt Landshut

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: (allgemeine) feuerwehrtechnische Ausrüstung
Descrição: Beschaffung von (allgemeiner) feuerwehrtechnische Ausrüstung für eine DLAK 23-
12
Identificador interno: 29343e9c-2c32-464f-85c5-1c32c97ecadf

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34144211 Veículos-escada com plataforma giratória
Classificação adicional (cpv): 35110000 Equipamento de combate a incêndios, socorro e 
segurança, 44482100 Mangueiras de combate a incêndios

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Landshut
Código postal: 84028
Subdivisão do país (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Die Eignungskriterien finden Sie unter nachfolgendem Link. 
Diese müssen nicht ausschließlich auf die angegebene Kategorie zutreffen, sondern können 
auch für weitere gelten. https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/suitabilitycriteria

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/suitabilitycriteria
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/ef1ded17-33b9-4919-bbf3-9041159a691a/suitabilitycriteria
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N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 23/10/2026 23:59:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.
bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/0a50ada6-c0fd-48ef-9804-789b71b5f959

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api
/supplier/external/deeplink/subproject/0a50ada6-c0fd-48ef-9804-789b71b5f959
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção das propostas: 29/10/2026 23:59:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 36 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV, § 51 Abs. 2 SektVO, § 16a Abs. 1 VOB/A-
EU. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 30/10/2026 07:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Informações adicionais: Nur Vertreter des öffentlichen Auftraggebers
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Eine Bietergemeinschaft hat mit ihrem Angebot eine Erklärung aller 
Mitglieder in Textform abzugeben, - in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im 
Auftragsfall erklärt ist, - in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der für die Durchführung des 
Vertrags bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, - dass der bevollmächtigte Vertreter die 
Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt, - dass alle Mitglieder als 
Gesamtschuldner haften.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso

https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/0a50ada6-c0fd-48ef-9804-789b71b5f959
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/0a50ada6-c0fd-48ef-9804-789b71b5f959
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/0a50ada6-c0fd-48ef-9804-789b71b5f959
https://bieterzugang.deutsche-evergabe.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/0a50ada6-c0fd-48ef-9804-789b71b5f959
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Instância de recurso: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Regelungen zur Einlegung von Rechtsbehelfen 
finden sich in den §§ 155 ff. GWB. Hingewiesen wird auf die Zulässigkeitsvoraussetzungen 
Hingewiesen wird auf die Zulässigkeitsvoraussetzungen eines Nachprüfungsantrags bei der 
Vergabekammer gemäß §§ 160 ff. GWB, insbesondere auf § 160 Abs. 3 S. 1 GWB, der wie 
folgt lautet:„ Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkennt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt."
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Landshut
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Stadt Landshut
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Regierung 
von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Landshut
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Stadt Landshut

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadt Landshut
Número de registo: 51dbfd40-5adf-4ce9-8794-29818b858c55
Departamento: Referat 3 - Beschaffungs- und Vergabestelle
Endereço postal: Luitpoldstraße 29
Cidade: Landshut
Código postal: 84034
Subdivisão do país (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Referat 3 - Beschaffungs- und Vergabestelle
Correio eletrónico: beschaffungsstelle@landshut.de
Telefone: +49 871881312
Fax: +49 87188201612
Endereço Internet: https://www.landshut.de
Perfil do adquirente: https://www.auftraege.bayern.de/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Número de registo: eba8f152-b460-4ba2-8c23-794982f1cee2
Cidade: München
Código postal: 80534

mailto:beschaffungsstelle@landshut.de
https://www.landshut.de
https://www.auftraege.bayern.de/
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Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: +49 8921762411
Fax: +49 8921762847
Endereço Internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Stadt Landshut
Número de registo: 827b1ed8-157d-4eb9-8f5e-1d9523531c4c
Departamento: Referat 3 - Beschaffungs- und Vergabestelle
Endereço postal: Luitpoldstraße 27
Cidade: Landshut
Código postal: 84034
Subdivisão do país (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Referat 3 - Beschaffungs- und Vergabestelle
Correio eletrónico: beschaffungsstelle@landshut.de
Telefone: +49 871881315
Fax: +49 87188201612
Endereço Internet: https://www.landshut.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

10. Alteração

Versão do anúncio anterior a alterar
: 
6954ed31-4df9-474e-b90e-bcf835456a10-01
Principal motivo da alteração

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
mailto:beschaffungsstelle@landshut.de
https://www.landshut.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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: 
Correção pelo adquirente
Descrição
: 
Korrekturzyklus vom 29.09.2026: Aufgrund von Bieterfragen wurde die Datei "AELP_Los-
2_Ausrüstung_Landshut_DLAK.pdf" angepasst und ist als "AELP_Los-
2_Ausrüstung_Landshut_DLAK_V2.pdf" in den Vergabeunterlagen "Vertragsbedingungen
/Formulare" zu finden.

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: d5207b9d-b8cf-4cbe-8c43-0252b8457bed  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 29/09/2026 12:20:16 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 671886-2026
N.º de edição do JO S: 189/2026
Data de publicação: 30/09/2026
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